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LIETUVIAIS NORIME IR BUTI!

LIETUVIAIS ESAVM_E MES GIME -
ACIU! / THANK YOU! V
Dékojame Valary Kaléda uz visas pastangas daug mety leidziant lietuviska laikrastj “Zynys”. Aciu, Jums Valary
uz kompiuterj ir “InDesign” programa, kuri bus naudojama lietuvisko laikrascio leidimui.

We would like to thank Valary Kaléda for many years of publishing Lithuanian newspaper “Zynys”. Also thank

Zynys is the official award-winning
newsletter of the Lithuanian-American
Community, (LAC), Colorado Chapter
and is published quarterly. Zynys is mailed

tocurent LAC members. you Valary for donating computer and InDesigh program which will be used to publish lituanian newspaper.
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jesiog nepastebimai  béga laikas. Rudenj

keicia Ziema, po Ziemos ateina ilgai lauktas
pavasaris. Koloradas turi visus keturis mety laikus,
tad kiekvienas mety laikas yra savotiskai graZus
ir laukiamas. Pavasario laukiame su visai kitokia
nuotaika, tada atgyja ne tik gamta, bet ir mes patys
jauciamés kitaip. Kuriame naujus gyvenimiskus
planus, galvojame apie atostogas, apie artimus
Zmones, kuriy nematéme ilgiau, apie keliones j tq
nuostabig téviske Lietuvg ir t.t.

Ne tik gamtoje vyksta pokyciai, bet ir visame
pasaulyje. Tikriausiai visi girdéjome ir stebime
kas vyksta po stichinés nelaimeés Japonijoje, kur
cunamio banga nuplové gyvenvietes, isvedé is
rikiuotés atomine elektring. Zmoniy aukos dar
ir dabar skaiciuojamos ir tikslinamos kiekvieng
dieng. O auky tikrai daug.

Kai jvyksta tokia didelé nelaimé, kurig sukelia
gamta - yra baisu, bet kai Zmogaus jsakymu yra
zudomi nekalti Zmones - tai nepateisinama. Tai
matyti is jvykiy Libijoje. Kiek nekalty Zmoniy
gyvybiy nusinesé Sis karas ir kiek dar nusines?

Visame pasaulyje kiekvieng dieng kazkas
vyksta, taip ir misy Lietuviy Bendruomenéje
gyvenimas nestovi vietoje. Vasario mén. per
Neprklausomybés minéjimg  buvo  perrenkama
valdyba. Buvusio bendruomenés  pirmininko
kadencija pasibaige. Valdyba pasipildé dviem
nariais. Nuo  Siol  lietuviy  bendruomenés
pirmininko pareigas vykdysiu as. Noriu pameginti
dirbti §j darbg, bet taip pat tikivosi jisy visy
pagalbos, patarimo, supratimo. Gal kas nors iseis?
Atsimenu pries ketveris metus, kai buvau isrinkta

Tme passes utterly unnoticed. Autumn changes
to winter, after winter comes the long-awaited
spring. Colorado has all four seasons, so each one is
in its own way beautiful and awaited. We wait for
spring with a totally different mood: not only does
nature recover then, but we feel different ourselves.
We make vital plans, think about vacations, about
those close to us whom we haven't seen in some time,
about trips to our fabulous homeland Lithuania,
elc.

Changes occur not only in nature, but
throughout the world. Most likely we all heard
about what'’s going on following the natural disaster
in Japan, where a tsunami washed away homes and
wreaked havoc on a nuclear power plant. Donations
are counted and updated daily. And there have been
many.

When such a disaster that is brought on by
nature occurs, its horrible, but when innocent
people are murdered under orders from one person,
it’s inexcusable. We can see that based on events in
Libya. How many innocent lives have been lost in
this war and how many more will be?

Somewhere in this world something goes on
every day, and along those lines our Lithuanian
Community hasn't stood still, either. During our
Independence Celebration in February, our Board
was reelected. Our past president’s term came to an
end. Two people were added to the ranks. As of
now, I will be serving as president of the community.
I want to give it my best shot, but I am counting on
your help, suggestions and understanding. Hopefully
it ll work out. I remember when I was elected to the



j bendruomenés valdybg ir paméginau organizuoti lietuviskg
mokykléle, tai pat buvo kreivy Sypseny ir visokiy nutyléjimy ir
niekas netikéjo, kad mokyklélé bus. Bet jinai yra. Noriu padékoti
Reginai Tamosaitytei-Sabaliauskienei, kuri tada daug prisidéjo prie
tos mokyklélés organizavimo (buvo direktoré) ir mokyklélés vardo
“Vyturélis” suteikimo ir t.t. Misy lietuviska mokykléle “Vyturélis”
gyvuoja ir iki Siol. Patys tuo ne kartq jsitikinote dalyvaudami miisy
bendruomeneés susitikimuose. Nesvarbu, kad kartais pamokéles
reikédavo pravesti vienam, o kartais dviem vaikuciams (kalbu
apie mazuosius), bet dabar Ziurédama j miisy maZyjy mokinuky
Sypsenas, j jy spindincias akis, lietuviskai sakant eilerastukus (nors
ir sunkiai), Zinau, kad verta buvo aukoti savo laisvalaikj del Siy
mazy Zmoguciy. Manau tq patj gali pasakyti Ausma S. ir Lilé P,
aukojusios savo laikg toms keturioms nuostabioms mergaitéms
Monikai, Gabrielei S.,Gabrielei K., Miglei. P Lietuviskos mokyklélés
mokinukai auga visy misy akyse. Ir tai jau didelis pasiekimas
Denverio  lietuviy bendruomenéje, kurioje niekada nebuvo
lietuviskos mokyklélés. (kadaise buvo déstoma lietuviy kalba, taciau
mokyklos kaip po tokios niekada nebuvo - red.)

Todél ir dabar eidama man patikétas naujas pareigas noriu
paméginti gal kas iSeis. Manau, kad pavadinimas ir pareigybé
nelabai keicia esme. Valdyboje esame tikrai nemazas biirys, visus
darbus ir planus méginame koordinuoti tarpusavyje pasiskirste
pareigas. Visi yra draugiski, geranoriski su savo pasiilymais ir
naujomis idéjomis. Todel labai prasau prisidéti prie miisy renginiy
savo pasiiilymais, pageidavimais, patarimais organizuojant misy
renginius, kad jie bity jdomesni ir susirinkty kuo daugiau miisy
tautieCiy. Juk visada malonu pasikalbéti tarpusavyje, pasidalinti
ispudziais, pasigirti geromis naujienomis ir t.t. Bty malonu isgirsti
pasiilymy, pageidavimy, kad bendruomenés veikla nesibaigty tik
koncerty klausymu ir kugelio valgymu. Juk mes lietuviai tikrai
iSradingi ir kiirybingi. Labai prasome prisijungti prie misy ne
tik Denverio lietuvius, bet ir aplinkiniy rajony Zmones. Fraser-io
lietuviai, nelikite abejingi misy veiklai. Jis tikrai daug prisidedate
organizuojant Jonines, tikrai bina labai Saunu, bet norétume matyti
jus dazniau, o taip pat laukiame jiisy pasiilymy bei pageidavimy ir
aktyvesnio dalyvavimo visuose miisy renginiuose ir susiéjimuose.

Linkiu visiems valdybos nariams gero darbo, o lietuviy
bendruomenés Zmonéms nelikti abejingais miisy organizuojamiems
renginiams, siulykit, kritikuokit, patarkit. Kas nedirba tas neklysta,
visada mielai isklausysime jisy kritikg, pasialymus, pageidavimus.
Pagal galimybes ir jiisy padedami stengsimés jgyvendinti miisy visy
norus. Juk mes esame maza Lietuvos dalelé. Visi ¢ia gyvendami
prisimename savo gimines Lietuvoje.

Ten Lietuva ten lietus lyja
Ten kiekvienam sirdis atgyja,
Nors ji maza ,bet ji tévyné

Ji mums viena ir paskutiné

Rita Anceraviciené

Board four years ago and attempted to start a Lithuanian language
school and was met with crooked smiles and passing over with silence
and no one thought that it would happen. But it did. Id like to
thank Regina Tamosaityté-Sabaliauskiené, who played a vital role in
founding the school (she served as principal), naming it, “Vyturélis,”
etc. Our Lithuanian school, “Vyturélis” is still functioning to this
date. Those of you who have been to our community gatherings can
vouch for that. It doesn’t matter that on occasion we held class for one,
perhaps two small children, but as I look at those smiling faces of our
youngest students, into their sparkling eyes as they recite poems (albeit
with difficulty) in Lithuanian, I know it was worth giving my time
for these little darlings. I'm sure that Ausma S. and Lilé P. can both
say the same thing, having given their time for those four wonderful
girls: Monika, Gabrielé S., Gabrielé K. and Miglé P. Our students are
growing up right before our eyes. And this is a major achievement
for Denver’s Lithuanian Community, in which there never was a
Lithuanian school. (ed. note: Lithuanian was taught in the past, but
there never was any school as such.)

And so as I take on my newly entrusted duties,  want to see what
transpires. Ifeel that a denomination and post do not change the essence
very much. The Board is really a small group trying to coordinate tasks
and plans by delegating duties. Everyone is friendly and well-wishing
with their suggestions and new ideas. For that reason I ask all of you
to contribute to our events with your suggestions, requests, and advice
on organizing our gatherings so that they will be more interesting and
attract more of our fellow countrymen. Why, it's always a pleasure
to chat amongst ourselves, share impressions, boast about our good
fortunes, etc. It would be nice to get constructive feedback so that
our community’s activity doesn’t end with just listening to concerts
and eating kugelis. Why, we Lithuanians are truly resourceful and
creative. We ask that not only Denver’s Lithuanians join us. Those
of you in Fraser, don’t be doubtful. You really stepped up to the plate
organizing St. Johns in the mountains, it's a wonderful occasion, but
wed like to see you more often, and at the same time we await your
suggestions and wants as well as your participation in all of our events
and gatherings.

I wish everyone on the Board all the best and that those in our
community won't be doubtful of our activities - suggest, criticize,
advise. He who doesnt work doesn’t falter; we will always listen
to your feedback, suggestions and requests. With your help and as
circumstances dictate, we will make every effort to carry out all of our
wants. Why, we are a small part of Lithuania. All of us living here
remember our relatives in Lithuania.

There is Lithuania, there the rains fall
There everyone’s heart is revived

Although she is small, she is our homeland
She is our one and only

Rita Anceraviciené



‘Past Events
Praéjusieji [vykiai

olorado Lietuviy Bendruomenés valdybos naujienos. Laikas

béga greitai, jvykiai keicia jvykius. Todél ir Colorado Lietuviy
Bendruomené atverté nauja puslapj savo istorijoje. Vasario 20-3
dieng susirinkome ne tik $vesti Lietuvos Nepriklausomybes, bei
Nepriklausomybés Akto Atkarimo dienos, bet ir atlikti svarby
darbg-i$rinkti naujg Colorado Lietuviy Bendruomenés Valdybg. Po
oficialios dalies, kurioje pasisakeé ir visus susirinkusius pasveikino
ilgametis Valdybos narys, o paskutinius 4-is metus ir Valdybos
Pirmininkas  Romas  Zableckas, psiis mr=
seké jdomi Vaiky  mokyklélés
ir paaugliy programélé. Po to &
klausémés Vitalijos Simkevicienés &
prisiminimus tema “Kg man reiskia &
Lietuvos  nepriklausomyb¢”.  Beje,
tai jau tampa tradicija-kiekvienos EE==s
Nepriklausomybés ~ §ventés metu EEEes
skirtingy karty atstovai pasidalina S&
savo prisiminimais ir i$gyvenimais SFESE |
§ia visiems mums aktualia tema
apie Ziaurius Sausio 13-os vaizdus ir vaiSinomés Valdybos nariy
paruostais gardziais pietumis: desrelémis su karstomis bulvémis ir
troskintais kopustais. Beje, visi ragavusieji vienbalsiai tvirtino, kad
kopiistai labai skanas! (A¢it Romui ir Daivai).

Kaip zinia, po visy §venciy ateina darbo metas. Taigi, pasilinksmine
ir pasistiprine vél sulaukéme Pirmininko Zodzio, kad laikas
pradéti Valdybos rinkimus. Pirmininkas visus labai nustebino,
praneSdamas, kad nesiruosia bolatiruotis Siuose rinkimuose, tad tai
jnesé Siokig tokig sumaistj j visg rinkimy procesg. Buvo pasialyti
kandidatai, ir nors visas rinkimy ir balsavimo procesas labiau
priminé farsa, nei rimtg procesg, valdyba buvo iSrinkta. Manau,
kad ateityje rinkimai turéty atrodyti Siek tiek rimciau, ir sekant
visus jstaty reikalavimus.

Stai jie-"laimingieji’, ateinancius pora mety organizuosiantys ir
dirbsiantys Colorado Lietuviy labui:

Rita Anceraviciené (pirmininke, “Vyturéliy” mokyklos direktoré);
Narimantas Gruzdys, (vicepirmininkas, susisiekimo reilaky vadas);
Rytis Prekeris (izdininkas); Lilé Prekeriené (“Vyturéliy” mokyklos
tévy komiteto pirmininké, mokiniy teatro meno vadové), Rimas
Bulota (sekretorius, Zynio vyriausias redaktorius bei vertéjas),
Ausma Skublickiené (Zynio i$planuotoja ir mokyklélés mokytoja),
Vitalija Simkeviciené (Lietuvos aktualiy reikaly apzvalgininke),
Riita Cariov (Zynio lietuviy kalbos redaktore).

Taigi, dabar misy eilé sunkiu ir produktyviu darbu jrodyti,
kad mumis Zmonés pasitikéjo neveltui. Laukiame Jasy visy
ateinanciuose renginiuose, laukiame pageidavimy ir pasitilymu i
Jasy visy. Tik kartu mes islaikysime misy bendruomeng, tik kartu
mes ir toliau puoselésime lietuviy kalbg ir kulturg!

Narimantas Gruzdys

ime passes quickly, events change events. And so the Colorado

Lithuanian Community has turned a new page in its history.
On February 20, we gathered not only to celebrate Lithuania’s
Independence Day as well as the Restoration of Independence
Day, but to also carry out an important task - elect a new Colorado
Lithuanian Community Board. After the official order of business,
during which Romas Zableckas, longtime Board member and
president for the past four years, welcomed everyone, an interesting
program was presented by the children
and teenagers of the “Vytureélis”
Lithuanian school.  Afterwards, we
listened to Vitalija ~Simkeviciené's
¥, recollections along the theme, “What
/! Lithuania's Independence Means to
’ Me Incidentally this has become a
tradition - at every Independence Day
0 commemorat10n someone representing
generations  shares their
memories and experiences with this
pressing theme. Then we viewed a
video presentation of the brutal events of January 13 and feasted
on sausages, baked potatoes and sauerkraut prepared by members
of the Board. By the way, everyone who sampled the sauerkraut
unanimously agreed that it was delicious! (Thank you, Romas and
Daiva). After all the festivities, it was time to get to work. After
being entertained and refreshed, the president announced that
it was time to start the election process. He surprised everyone
by declaring he was not running for reelection and consequently
brought confusion to the whole election process. Candidates were
nominated and although the entire process was more reminiscent
of a farce than a serious process, a Board was elected. I feel that in
the future, elections should take on a more serious tone and follow
all established by-laws. Here are the lucky ones, the new Board
members for the next few years:

Rita Anceraviciené (president, “Vyturélis” school principal);
Narimantas Gruzdys, (vice president, communications director);
Rytis Prekeris (treasurer); Lilé Prekeriené (president of the“Vyturélis®
school parents’ committee, student theater artistic director), Rimas
Bulota (secretary, Zynys editor-in-chief and translator), Ausma
Skublickiené (Zynys graphis design and Lithuanian school teacher);
Vitalija Simkeviciené (reviewer of urgent matters in Lithuania);
Riita Cariov (Zynys Lithuanian language editor).

Now then, it’s our turn to prove, through hard and productive
work, that our people’s trust in us wasn't for naught. We look
forward to seeing you at upcoming events and await your requests
and suggestions. Only as a team will we uphold our community,
only as a team will our Lithuanian language and culture flourish!

Narimantas Gruzdys



14K Klubas

Sveiki, alpinistai! Siy mety sezong 14K klubas pradéjo siek tiek
anksciau. Nusprendém lipti j kalng per sniegg, su sniegbaciais
(snowshoes).  Pasirinkome kalna, esantj Rocky Mountain
Nacionaliniame parke. Kalnas vadinasi “Flattop” ir yra paciame
parko centre netoli
Bebro ezero, gal
pusvalandis masina
nuo Estes Park
miestelio.  Kalnas
nelabai  aukstas,
tik ~13,000 pédy
auks$¢io, bet nuo
masiny  stovéjimo
aikstelés iki
vir§inés ir atgal - 9
mylios. Kovo 19-
tg dieng susirinko
maza, bet ryztinga
turistautojy
grupé: Mindaugas
Gedgaudas, Mantas Prekeris ir as, Rytis
Prekeris. Kadangi nei vienas i§ miisy nebuvo
lipe j auksto kalno virSune per sniega, tai
nezinojome, ko tikétis. Diena buvo Zavi g
, prie masiny stovéjimo aikstelés Svieté
saulé ir buvo apie +10C. A$ net pradéjau
abejoti, ar mums reikés sniegbaciy. Taciau
tik pradéjus lipti paaiskéjo, kad sniegbaciai
labai pravers — miske mus pasitiko didziulés |
sniego pusnys, lyg bitume staiga atsidire
Sibire! Takas buvo gana status, bet gerai
pramintas, taigi daug problemy nebuvo. Viskas pasikeité, kai
pakilome vir§ medziy ribos. Véjas pakilo, sniegg pusté ir gerokai $glo.
Atrodé, kad mes atsidarém tundroje. Geras kelias pasibaigé, ir reikéjo
patiems minti takelj sniege, kuris buvo vos ne iki juosmens. Kadangi
Mantas dar jaunas (tik 20 mety suéjo) mes jj nuvarém pirmu lipti
ir minti takg “senukams” (Mindei ir man).Visa laimé, kad nuotaika
gerino nuostabiis aplinkiniy kalny vir§aniy ir tarpekliy vaizdai. Galy
gale uzpuskavome j vir§ine. Nelabai supratau, kodél kalnas vadinasi
flattop’: vir$iné buvo gana stati ir neitin ploks¢ia. VirSanéje labai
ilgai neuztrukome, nes piité labai stiprus ir $altas véjas. Zemyn nulipti
buvo gana lengva. Pasirodé, kad su sniegbaciais galime lengvai ¢iuozti
per sniega! O vos po poros valandy jau sédéjome “Panera Bread”,
gérem karsta kava, mégavomes $ilta saulute ir valgéme sumustinius.
Tik Kolorado valstijoje galima per kelias valandas pereiti i arktinés
tundros j $ilta pavasaring saulute. Iki kito Zygio!!

Rytis Prekeris

14 K Club

reetings, mountain climbing aficionados! The 14,000 club

began this year’s season a bit earlier than usual. We decided to
climb a mountain through snow, wearing snowshoes. We chose a
mountain in Rock Mountain National Park by the name of Flattop.
This particular mountain is situated right in the
middle of the park near Beaver Lake, about a half-
hour’s drive from Estes Park. The summit isn't
that high, only about 13,000 feet in altitude, but
its about nine miles from the parking lot to the
summit and back. A small but determined group
gathered on March 19: Mindaugas Gedgaudas,
Mantas Prekeris and myself. Since none of us had
ever scaled a mountain through snow before, we
didn’t know what to expect. It was a gorgeous day
with temperatures at 50 degrees in the parking lot.
I was beginning to wonder
if we would even need our
snowshoes. However, no
sooner had we started our
climb when we realized
that  those  snowshoes
would come in very handy
because there was a lot of
snow among the trees and
y the trees were all white, as
though we were in Siberia
in the middle of winter.
The trail was rather steep,
L but well-trodden, so there
%  were no problems. That all
changed once we got above
the timberline. The wind really picked up, blowing snow all around
and it got really cold. It looked as if we had wound up in a tundra.
The good trail ended and we had to beat our own path through nearly
waist-deep snow. Since Mantas is still young, having just turned 20,
we sent him ahead to beat a path for us “seniors” - Mindaugas and
myself. Luckily for us a spectacular view of neighboring mountain
peaks and trails brightened the mood. Finally we made it to the top.
I really couldn’t comprehend why this mountain is called Flattop
because the summit is rather steep and not terribly flat. We didn't stay
very long because a strong, cold wind was blowing. Climbing down
was easy. It turns out that with snowshoes, we could skate down on
the snow! A few hours later we sat inside the “Panera Bread,” drinking
hot coffee, enjoying the warm sun and eating sandwiches. Only in
Colorado can one go from arctic tundra to warm spring sunshine in
a matter of hours. Until our next assault!

k|

Rytis Prekeris



Fotografijos paroda

alandzio 9-t3 dieng Latviy Kultaros Centre Lakewood jvyko

lietuviy ir latviy fotografijos paroda. Ji buvo skirta paminéti
Mikalojaus Konstantino Ciurlionio 100-3sias mirties metines.
Parodoje buvo pristatyti net devyniolikos fotografy darbai. Dalyviai:
Aivars Tobiss, Ausma Skublickiené, Benas Skublickas, Dainius
Lankelis, Davis Juozas Kaléda, Dina Piterniece, Eric Purkalitis,
Gabrielé Skublickaité, Gindrutis Skublickas, Ingrida Lévensteina,

Jurgita LukoSeviciene, Lilé ¢
Prekeriené, LiudvikaRamanauskaité-

Keller, Miglé Prekeryté, Nijolé
Rasmussen, Roy Novak, Svetlana
Barker ir Vilma Balnyté. Vitalija
Simkeviciené pristaté savo velionio
vyro William M Leuschner juodai
baltas nuotraukas. Ponui Leuschner
po keletos dieny baty sukake 90
mety.

Kai kurie dalyviai yra profesionaliis
fotografai, kiti - meégéjai, Siam
uzsiémimui skiriantys didzigja savo laisvalaikio dalj, o dar Kiti
tiesiog noréjo pasidalinti savo geriausiomis nuotraukomis. Kai
kurie fotografai paruo$é nuo vienos iki keliy nuotrauky, kiti
pristaté vir§ deSimties. Kariniy temos buvo pacios jvairiausios:
portretai, peizazai, miesto ir kaimo vaizdai, gyvinai, reportazinés
bei abstrakcios nuotraukos. Atrodo, kad daugiausiai karybiniy
pastangy jdéjo Davis, kuris fotografuojasenovisku (ne skaitmeniniu)
aparatu ir prie$ spausdindamas nuotraukas papildomai nuspalvina
negatyvus. Parodoje jis eksponavo nuotraukas bei $viesos dézéje
apSviestus negatyvus.

Parodos lankytojai ir fotografai buvo pakviesti balsuoti uz tris
labiausiai patikusias nuotraukas. Suskaiciavus balsus paaiskéjo, kad
populiariausia isrinkta Nijolés Rasmussen Kanados ezero Louise
nuotrauka su mediniu tiltu {ikanotg dieng. Si nuotrauka laimi jau
antroje parodoje. Antrg ir trecia vieta pasidalino vienodai balsy
surinke latviai Dina Piterniece ir Aivars Tobiss. Dinos nuotraukoje
buvo auksinis alaus bokalas su Sirdies forma puta. Aivars pavyko
nufotografuoti tris kalny oziukus prie Mt. Evans Summit eZero.
Visiems buvo labai malonu susitikti ir pabendrauti su masy ir
latviy bendruomenés nariais. Fotografai turéjo progos susipazinti
vieni su kitais bei aptarti savo karyba. Parodos metu skambéjo
Kauno Valstybinio Choro atliekami M.K.Ciurlionio sakraliniy
kiiriniy jrasai.

Labai dékojame visiems dalyviams ir zifirovams bei visiems
atéjusiems padéti prie$ parodg ir sutvarkyti sale po parodos. Ypa¢
Saunu, kad dalyvavo keletas vaiky - galbat paroda juos paskatins
rimc¢iau dométis fotografija ir sekantj karta pamatysime daugiau
ju darby. Nuotraukoje i§ kairés: Jurgita LukoSeviciene, Lilé
Prekeriené, Dainius Lankelis, Vilma Balnyté, Liudvika Keller, Nijolé
Rasmussen, Aivars Tobiss; sédi i§ kairés: Vitalija Simkeviciene,
Ausma Skublickiené, Gabrielé Skublickaité, Miglé Prekeryté.
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Photo Exhibit

On April 9, a joint Lithuanian-Latvian photo exhibit was held
at the Latvian Cultural Center. It commemorated the 100th
anniversary of the death of Mikalojus Konstantinas Ciurlionis.

This exhibit featured the works of 19 photographers.

Participants included Aivars Tobiss, Ausma Skublickiené,
Benas Skublickas, Dainius Lankelis, Davis Juozas Kaléda,
Dina Piterniece, Eric Purkalitis,
Gabriele  Skublickaité,  Gindrutis

Skublickas, Ingrida Lévensteina, Jurgita
Lukogeviciené, Lilé Prekeriené, Liudvika
Ramanauskaité-Keller, Miglé Prekeryte,
Nijolé Rasmussen, Roy Novak, Svetlana
Barker and Vilma Balnyté. Vitalija
Simkeviciené presented black and
white photos taken by her late husband,
William M Leuschner, who would have
~ turned 90 just a few days later.

Some of the participants are

professional ~ photographers ~ while
others are hobbyists for whom this activity takes up a great deal
of their spare time. Still others simply wanted to share their best
photographs. Some brought anywhere from one to several photos
while others presented more than ten. There was a wide variety
of themes: portraits, landscapes, city and country scenes, wildlife,
reportage as well as abstract photos. It looked as if Davis put in
the most effort, using a film camera and enhancing colors before
making prints. During the exhibit he presented photos as well as
flash negatives.
All guests and photographers were invited to vote for three of their
favorite photographs. After the votes were counted, the nod for
the most popular photo went to Nijolé Rasmussen’s image of Lake
Louise in Canada with a wooden bridge on a foggy day. This photo
has now won in a second exhibit. There was a tie for second and
third place between Latvians Dina Piterniece and Aivars Tobiss.
Dina’s photo featured a gold beer stein with a heart-shaped head.
Aivars successfully photographed three mountain goats by Mt.
Evans Summit Lake.
A good time was had by all visiting with members of our Latvian
and Lithuanian communities. The photographers had a chance to
meet with one another and compare notes. During the exhibit the
hall was filled with the sounds of sacred music by M. K. Ciurlionis
recorded by the Kaunas State Choir.
Many thanks to all participants and attendees as well as those
who came early to help set up and who stayed to help clean up
afterwards. It especially nice to see several children in attendance
- perhaps this exhibit will motivate them to pursue photography
and next time we'll see more of their works.
From left to right: Jurgita Lukoseviciené, Lilé Prekeriené, Dainius
Lankelis, Vilma Balnyté, Liudvika Keller, Nijolé Rasmussen, Aivars
Tobiss; sédi i$ kairés: Vitalija Simkevi¢iené, Ausma Skublickiené,
Gabrielé Skublickaite, Miglé Prekeryté.
Vilma Balnyté



“Tu telpi visa j Ciurlionio karaliy
delnus...

anina Degutyté savo eilérastyje apie Lietuva rasé: ,Tu — mazute,
]tu telpi visa j Ciurlionio karaliy delnus..” Skaitau §j eilérastj ir
pagalvoju, kad poeté deramai priskyré Ciurlionio meng tarp kity
lietuvikos pasauléziiiros simboliy: riekelé duonos, Zalgirio miiis,
gintaras, ezerai, pilki arimai ir zali laukai. Kitaip ir negaléjo bati! Juk
Mikalojaus Konstantino Ciurlionio kiiryba turéjo didele jtaka jo ir
sekanciy karty lietuviy pasaulézitiros vystymuisi.
Perskaitau seniai pamirstus jo biografijos duomenis (surinkau
i$ keleto altiniy ir pateikiu $iame straipsnyje): materialiniai
sunkumai, nuovargis, nervinis iSsekimas... §
Imu spélioti, kas galéjo bati kitaip? Stai '
jeigu jis buty gaves valstybine stipendija,
kokios yra skiriamos $iais laikais, ir
nebuty patyres tiek sunkumy? O jei bty
iSgyvenes pasaulinius karus ir okupacija?
Gal jis buty sulaukes garbaus amziaus? e
Gal bity pamates po jo mirties gimusia
dukrg Danute? Kas dabar pasakys kg jis
dar buty sukares ir kokig jtaka jo kirybai
bity turéje tolimesni Lietuvos ir viso
pasaulio jvykiai? :
MK. Ciurionis gime 1875 m. S f "
Varénoje vargonininko Seimoje. Augo '
Druskininkuose. Dabar jo namuose /'
yra jkurtas muziejus. 1889-1892 m.
lanké Mykolo Oginskio dvaro orkestro mokykla Plungéje, po to
vienerius metus grojo orkestre fleita. Remiamas M.Oginskio, 1894-
1899 m. studijavo VarSuvos konservatorijoje pas garsius to meto
déstytojus. Dél nepakankamos stipendijos patyré daug sunkumy.
Tuo laikotarpiu Ciurlionis kiiré muzika, 1901 m. baigé simfonine
poema “Miske”. 1901-1902 m. studijavo Leipcigo konservatorijoje.
Laisvalaikiu pradéjo tapyti. 1902 m. grjzo i VarSuva, kur uzsidirbo
privaciomis muzikos pamokomis. Dalyvavo Varuvos lietuviy
draugijos veikloje, vadovavo chorui, harmonizavo lietuviy liaudies
dainas, tokiu budu prisidédamas prie Lietuvos atgimimo sgjudzio.
1902-1903 m. Var$uvoje lanké piesimo mokykla, o nuo 1903 m.
rimtai atsidéjo tapybai. Nutapé pirmuosius Zymesnius darbus
(“Laidotuviy simfonijos” ciklas). 1907 m. baigé kurti simfonine
poema “Jara”. 1904-1906 m. mokési Var$uvos dailés mokykloje.
1905-1906 m. vadovavo VarSuvos lietuviy savisalpos draugijos
chorui, taip pat keliavo po Kaukazg, aplanké Prahg, Vieng, Dresdeng,
Miuncheng ir Niurnberga.
1907 m. sausio 9 d. P.VileiSio namuose (dabartinis Lietuviy kalbos ir
literataros institutas Vilniuje, Antakalnyje) buvo atidaryta pirmoji
lietuviy dailés paroda, kurig Ciurlionis padéjo paruosti. Cia taip
pat dalyvo dailininkai A. 7muidzinavidius, P. Kalpokas, A. Varnas,
J.Sileika, J.Vienozinskis, K.Sklérius, A.Mackevi¢ius, A.Jarosevicius
bei skulptoriai PRimsa ir ].Zikaras. Dabar sunku jsivaizduoti, bet
yra nuotrauka parodanti kaip toje parodoje Ciurlionio nejréminti
paveikslai kaba prisegti prie virvelés ant sienos. Véliau tais

“You are small, you fit in the king’s
palms of Ciulionis...*

In her peom about Lithuania, Janina Degutyté writes: ,You are
small, you fit in the king’s palms of Ciulionis.“ As I read this
poem, I think this poet properly numbered the art of Ciurlionis
among other Lithuanian world outlook symbols: a slice of bread,
the Battle of Zalgiris, amber, lakes, gray tillages and green fields. It
can't be any other way! Why, the work of Mikalojus Konstantinas
Ciurlionis had a great influence on both his and subsequent
generations mentality development.

I read through long-forgotten biographical facts of his (I gathered
them from several sources and present them in this
article): material hardships, fatigue, a nervous
breakdown... I surmise, what could have been
different? Suppose he had gotten a state scholarship
| such as what is awarded these days, and had not
encountered so many difficulties? What if he had
lived through both world wars and the occupation?
, Maybe he would have lived to a ripe old age? Maybe
he would have seen his daughter Danuté, who was
born after his death? Who knows what he would
have accomplished and what sort of influence would
Lithuanian and other world events had had on his
works?

M. K. Ciurlionis was born in 1875 in Varéna to a
family of organists and was raised in Druskininkai.
Currently his house has been preserved as a museum.
From 1889 to 1892 he attended orchestra school at the mansion
of Mykolas Oginskis in Plungé, after which he played the flute in
the orchestra for one year. With the support of M. Oginskis, from
1894 to 1899 he studied at the Warsaw Conservatory under noted
instructors of that time. He encountered many difficulties due to
insufficient funds. During that time, Ciurlionis composed music,
completing his symphonic poem, ,Miske“ (In the Forest) in 1901.
In 1901-1902, he studied at the Leipzig Conservatory. During his
spare time, he began to paint. In 1902, he returned to Warsaw,
where he earned a living giving private music lessons. He took
part in Warsaw’s Lithuanian society, directed a choir, harmonized
Lithuanian folk songs and in doing so contributed to movement for
the rebirth of Lithuania. In 1902-03 he attended drawing school
in Warsaw and 1903 he seriously devoted himself to painting and
painted his first major works. In 1907, he completed his symphonic
poem, ,,Jura“ (The Sea). From 1904 to 1906 he studied at Warsaw's
Art School. In 1905-06 he directed Warsaw's Lithuanian Muatual
Aid Society Chorus and traveled through Caucasia, visiting Prague,
Vienna, Dresden, Munich and Nuremburg.

On January 9, 1907, the first Lithuanian art exhibit was opened
at the home of P. Vileisis (presently the Institute of Lithuanian
Language and Literature in Vilnius, in the Antakalnis section),
which Ciurlionis helped organize. ~Also participating were
artists A. Zmuidzinavicius, P. Kalpokas, A. Varnas, J.Sileika,
J.Vienozinskis, K.Sklérius, A.Mackevicius, A.JaroSevi¢ius as well
as sculptors PRimsa and J.Zikaras. It's hard to imagine now, but



paciais metais buvo jkurta Dailés draugija, kurioje dalyvavo ir
Ciurlionis. Dailés draugija rémé ir vienijo lietuviy dailininkus,
rinko jy darbus, toliau organizavo parodas. ki I Pasaulinio
karo lietuviy dailés parodos buvo rengiamos kasmet Vilniuje ir
Kaune. Dar gyvas Ciurlionis dalyvavo
penkiose i§ jy, taciau tie patys tapybos
darbai (apie 160 paveiksly) buvo
eksponuojami ir po jo mirties. 1907-
1908 m. gyvendamas Vilniuje ir nuolat
lankydamas Druskininkus, Ciurlionis
vadovavo “Vilniaus kankliy” draugijos
chorui, koncertavo, intensyviai tapé,
radé straipsnius meno klausimais,
doméjosi lietuviy kalba, literatara
ir tautosaka. 1907 mety rudenj jis
susipazino su Sofija Kymantaite,
radytoja ir visuomenés veikéja. 1908 m.
rudenj i$vyko j Petersburga, kur uzmezgé rysius su zymiais to meto
dailininkais ir dalyvavo parodose Petersburge ir Maskvoje. Cia
gyveno labai sunkiomis salygomis. 1909 m. sausio 1 d. susituokeé su
Sofija ir kurj laika kartu gyveno Druskininkuose ir Plungéje. Toliau
intensyviai tapé: 1907-1909 m. nutapé paskutinius brandziausius
savo paveikslus: “Pasakos”, “Zodiako”, “Ziemos” ciklus, visas
“Sonatas”, “Rex” ir kt. 1909 m. rudenj vél i$vyko j Petersburga.
Pervarges grizo j Druskininkus gydytis. 1910 m. kovo mén. dél
nervinio iSsekimo iSvyko gydytis j Pustelniko sanatorija netoli
Var$uvos. 1911 m. balandzio 10 d. badamas 35 m., Ciurlionis toje
pacioje sanatorijoje miré nuo plauciy uzdegimo. Palaidotas Vilniaus
Rasy kapinése. DidZioji dalis Ciurlionio darby yra saugoma
Nacionaliniame M. K. Ciurlionio dailés muziejuje Kaune.

M.K. Ciurlionio kiirybos pasaulis formavosi XIX a. pabaigoje,
neoromantizmo, simbolizmo ir art nouveau meniniy idéjy
sankirtoje. Néra sutariama, kokiam stiliui priklauso jo tapyba,
juolab kad jo tapybos temos ir stilius su laiku keitési. Manoma,
kad Ciurlionio daile reikéty priskirti prie Europos simbolizmo,
su kuriuo §j dailininka sieja panasios dvasinés nuostatos, simboliy
reikSmingumas, jo kuryboje vyraujancios temos ir motyvai.
Ciurlionis buvo jsitikines, kad menas yra vienas, todél jo tapybos
darbai iSreiSkia ir muzika, ir dvasinius pojucius, ir literatrines
mintis, ir fizinio pasaulio spalvas bei formas. Véliausiuose
paveiksluose jis atskleidé dvasingg kosmoso, gamtos ir Zmogaus
bitties vientisumg. Nors Ciurlionis labiausiai vertinamas kaip
dailininkas, jis taip pat yra laikomas lietuviy profesionaliosios
muzikos pradininku.

Tiems, kas noréty suzinoti daugiau apie Ciurlionj, a3 patariu
pradéti nuo profesoriaus Vytauto Landsbergio straipsniy ir
knygy apie Ciurlionj. Naujausios jo knygos yra ,Laiskai Sofijai‘
ir ,Ciurlioniana“ Tiems, kas néra mate originaliy Ciurlionio
kiriniy, rekomenduoju sekantj karta viesint Lietuvoje aplankyti
Ciurlionio muziejy Kaune. Neabejoju, kad jo paveikslai jums paliks
neisdildoma jspidj. Galbat ir jiis pradésit nejucia spélioti, kaip
viskas galéjo biti kitaip.
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a photograph from that exhibit showing Ciurlionis's unframed
paintings attached to a rope on a wall exists. Later that same year,
an Art Society in which Ciurlionis also took part was formed. This
art society supported and united Lithuanian artists, collected their
works and further organized exhibits. Until World
War I, Lithuanian art exhibits were held annually
in Vilnius and Kaunas. While still alive, Ciurlionis
participated in five of them; however those same
paintings (about 160) were exhibited after his
death. While living in Vilnius in 1907-08 and
regularly visiting Druskininkai, Ciurlionis directed
the Vilnius Kalnkeés Society Chorus and performed
with them, painted intensely, wrote articles with
questions pertaining to art and took an interest
in Lithuania's language, literature and folklore. In
the fall of 1907, he met Sofia Kymantaité, a writer
and public figure. In the fall of 1908, he left for St.
Petersburg, where he became acquainted with other noted artists of
that time and participated in exhibits in St. Petersburg and Moscow.
Here he lived under very harsh conditions. On January 1, 1909, he
married Sofia and for a time they lived in Druskininkai and Plungé.
There followed intensive painting: between 1907 and 1909 he painted
his last and most mature works: “Pasakos” (Stories), “Zodiako”,
“Ziemos” (Winter) cycles, all of his “Sonatas”, “Rex” and others.
In the fall of 1909 he left once again for St. Petersburg. Exhausted,
he returned to Druskininkai to recuperate. In March of 1910, having
suffered a nervous breakdown, he entered the Pustelnik sanitorium
near Warsaw. On April 10, 1911, at the age of 35, Ciurlionis died
in that same sanitorium from pneumonia. He was buried at Rasy
Cemetary in Vilnius. The majority of his works are held at the M.
K. Ciurlionis National Folk Museum in Kaunas.

M. K. Ciurlions’ creative world was formed at the end of the 19th
century, an intersection of neo-romanticism, symbolism and art
nouveau. It is undetermined as to what style his paintings belong
to, since the themes and style of his paintings changed over time. It
is thought that Ciulionis’ art should be associated with European
symbolism, which links this artist with spiritual statutes, symbolic
meaning, the varying themes in his works and motives. Ciurlionis
was convinced that art is one, which is why his paintings express
music and spiritual sensations, and literary thoughts and colors
and forms of the physical world. In his later paintings he revealed
a spiritual cosmos, the integrity of nature and man. Although
Ciurlionis is best regarded as a painter, he is also considered a
founder of Lithuanian professional musicians.

For those of you who would like to find out more about M. K.
Ciurlionis, T would suggest starting with articles and books written
by prof. Vytautas Landsbergis. His newest books are, “Letters to
Sofia” and, “Ciurlioniana”. For those who have not seen any original
works by Ciulionis, I recommend visiting the Ciurlionis Museum
in Kaunas the next time you're in Lithuania. I have no doubt that
his paintings will leave an indelible impression. Perhaps you too
will, before you realize it, start to speculate how anything could have
been different.
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Ka man reiskia nepriklausomybé
epriklausomybé man reiskia labai daug. Vien jos siekimas, Zmoniy
draugi$kumas, vienybé, drasa, pagalba vieni kitiems, stipras

patriotiniai jausmai pavojaus akivaizdoje ir vis tik tikéjimas geresne
ateitimi.Tg jausmg reikia patirti, norisi bati visiems kartu, vis galvoji ka
dar gali dél to padaryti. Vien patirtos emocijos daug kg reiskia. Man taip
noréjosi dalyvauti tame procese. Atrodé, kad jau gimsta nauja Lietuvos
pilietiné visuomené, buvo juntamas tautos bendrumas, $iluma, artumas.
Taip mes atrodéme prie§ 20 mety. Tuo metu kaip tik gavau stipendija,
kurig nebadavo lengva gauti, vykti j Maskvos Onkologijos Centrg uzbaigti
mokslinj darbg. Ir nei$vykau..., nes atrodé, kad reikia bati Lietuvoje.
Tada, kai gimiau Lietuva buvo okupuota vokieciy (nieko neprisimenu, nes
buvau per maza). Gyvenau rusy okupuotoje Lietuvoje, baigiau mokslus,
dirbau. Viskas buvo reglamentuota, aiSku ka gali sakyti, o ko ne. Iki $iol
zaviuosi savo mokytojais, kurie sugebéjo labai diplomatiskai paaiSkinti
istorinius jvykius. Pvz. mokytojas saké: “Net prikelti viduryje nakties ir
paklausti turite “Zinoti” $ias datas: kada prasidéjo karas, kada Lietuva buvo
i$vaduota ir kada stojo j TSRS sudétj”. Esmé ta, kaip tai buvo pasakoma,
kokiu tonu, nebuvo pasakyta, kad taip buvo i§ tiesy, bet tik kad turime tai
“zinoti”. Ir mokiniams buvo aisku. 1989 m. priimamas pilietybés jstatymas,
ja gauna visi kas nori ir gyvena Lietuvoje. Tai labai buvo naudinga ypa¢
karigkiy Seimoms, nes visi turéjo valdiskus butus ir galéjo véliau juos
privatizuoti. 1991m. jstatymas sugrieztinamas - pragyventi reikia jau 10
mety. O dabar vél kitaip, deja, net lietuviams.
Baltijos kelias - 650 km. susikibe rankomis. Tai 50-osios Ribentropo-
Molotovo pakto metinés-Juodojo kaspino diena. Pasidariau plakata - kajis
su pjautuvu + svastika = 50. Viskas raudoname- juodame fone. Bet kai
vaziavome autobusu i vyro darbovietés, tai jy direktoriaus paklausiau ar
galiu autobuso langg “papuosti”. Nepasaké, kad ne, bet sako tik ne priekyje.
Prikabinau $one. O kaip buvo grazu, kai i§ léktuvy barsté géles. Buvo tokia
idéja, sune$ame j Sgjudzio busting géles i§ darZeliy, o Sporto aviacijos
lakiinai pazadéjo jas isbarstyti Baltijos keliu. Zmonés sunesé kalnus géliy,
bet lakiinai negavo leidimo skristi. Bet vis tik 1éktuvai su gélémis pakilo, jie
kazkaip nelegaliai sureguliavo su savo draugais, skrydziy dispeceriais, tuos
skrydzius; ¢ia gi ne dviradiu vaZiuoti. Grazu, kai gélés, o ne bombos krenta
i$ dangaus. O kokie visi susikaupe ir paslaugis vieni kitiems buvo kelyje,
jei magina nepravaziuoja, tai subége vyrai iSkelia ja. Visas pasaulis maté tg
vienybe ir laisvés troskima.

Véliau 1990m., rinkimai j Auksciausiaja Tarybg, jaudinimasis ir nerimas ka

iSrinks. Ypatinga kovol1-oji. Paskelbs ar ne Nepriklausomybés Atkirima?

Visi prie TV, radio, bet neskelbia ir neskelbia. Pagaliau vakare- taip, paskelbeé.

Véliau -herbas, himnas. Euforija ir laukimas, ar kas mus pripazins. TSRS

deputaty suvaziavimas Maskvoje paskelbia, kad Lietuvos sprendimai

neteiséti. Neilgai laukus ir ekonominé blokada. Néra benzino, cukraus....

Bet uztat visi, bendros nelaimés akivaizdoje, pasidaro labai draugiski. Jei

kur vaziuoja, paklausia draugy ir kaimyny kg atvezti ar pakeliui pavézéti.

Geras jausmas. Buvau tuo metu su bendradarbe mokslinéje konferencijoje

Taline. Pertraukéliy metu buvome pacios populiariausios, visi noréjo

pasikalbéti, suzinoti tikrg padétj i§ pirmy lipy. Pazjstami i§ Latvijos,

Estijos, Rusijos, Ukrainos sitilési atsiysti cukraus, milty...Sakome nuosirdy

acia - kol kas nereikia. Sako, gi benzino negalime atsiysti. Pajuokaujame,

kad kol kas ir jo turime, nes karinés bazés dar Lietuvoje ir jj dar nelegaliai
pardavinéja kai kada. Biznis yra biznis. ..
Artéjo 1991 sausis. Pskovo desantininkai uzémé Spaudos ramus. Tai

What Independence Means to Me

Independence means an awful lot to me. Just seeking it, friendly people,
unity, courage, helping one another, strong patriotic feelings in the face
of danger and the belief of a better future. That feeling must be experienced,
everyone wants to be together, always thinking of what else one can do for
the cause. The emotions alone mean a lot. I wanted so much to take part
in that process. It appeared as though a new Lithuanian civic society was
emerging, there wasa perceptible nationwide community, warmth, closeness.
That's how we looked 20 years ago. At that time, I had just been awarded a
scholarship that wasn't all that easy to obtain, to go to the Oncology Center
in Moscow to finish my education. And I didn't leave...because it seemed
that I have to be in Lithuania. When I was born, Lithuania was occupied
by Germany (I don’t remember any of it because I was too little). I lived
in Soviet-occupied Lithuania, graduated and worked. Everything was
regulated; it was obvious as to what you could and couldn't say. To this day
I am still amazed at my teachers who managed to explain historical events
very diplomatically. For example a teacher would say, “Even if you were
awakened in the middle of the night and asked, you still have to “know”
these dates: when the war began, when Lithuania was liberated and when it
joined the USSR” The point of the matter was how it was stated, in such a
tone that what was said wasn't true, only that you had to “know” it. And it
was obvious to the students.

In 1989, a citizenship law was ratified; it was granted to anyone wanting
it and living in Lithuania. This was very useful especially for servicemen’s
families because everyone had public apartments and could privatize them
later. In 1991, the law became stricter - one had to be a resident for at least
ten years. Now it’s even more different, unfortunately, even for Lithuanians.
The Baltic Highway - hands joined together for 650 kilometers. It marked
the 50th anniversary of the Molotov-Ribbentrop Pact - a black armband
day. I made myself a banner - a hammer and sickle + a swastika = 50. All on
ared-black background. But while on the bus from my husband’s workplace,
I asked their director if I could “decorate” the bus’s windshield. He didn’t
say no, but just not up front. I hung it on the side. Oh, how beautiful it was
when flowers were dropped from an airplane. The idea was this: we would
bring flowers from our gardens to the Sajudis headquarters and the Sports
Aviation pilots promised to scatter them along the Baltic Highway. People
brang mountains of flowers, but the pilots didn't receive permission to fly.
But even so, the planes loaded with flowers took off, somehoe they illegally
coordinated their flights with their flight dispatcher friends; after all, this
isn't bike riding. It's nice when flowers, not bombs, drop from the sky. How
obliging everyone was all along that highway. If a car couldn't get through,
several men would come over and lift it up. The whole world saw that unity
and thirst for freedom. Later in 1990, elections were held for the Supreme
Soviet, agitation and unrest as to who will be elected. March 11 stood out
in particular. Will a Restoration of Independence be proclaimed? Everyone
was glued to their TV sets and radios, but no word and still no word. Finally
that evening - yes, it was declared. Later - the coat-of-arms, the anthem.
Euphoria and waiting to see if anyone will recognize us. During a meeting
of Soviet deputies in Moscow, it was announced that Lithuania’s decisions
were illegal. It wasn’t long before an economic blockade was implemented.
There was no gasoline, no sugar. But that’s why everyone, in the midst of a
common crisis, becomes very friendly. If someone was going somewhere,
they would ask their friends and neighbors what to bring or take along the
way. A good feeling.



iSgirdau per radija. darbe. Staiga kazkas paskambino mano laborantei,
pamaciau, kaip ji pabalo. Paklausiau kas atsitiko. Sako, kad rusy mokykloje
zZudys vaikus. Neturéty taip biti, bet kg gali garantuoti. Sakau - bék | t3
mokyklg ir atsivesk tuos vaikus ¢ia. Po kiek laiko ji sugrizo, nieko nenutiko.
Taibuvo provokacinis pranesimas. Jautési, kad situacija kaista. Buvo valdzios
prasymas j masinius renginius neleisti $aukiamojo amZiaus jaunuoliy, nes
sausio 7 d. buvo iSleistas Jazovo(Maskva) jsakymas vél imti jaunuolius
kariuomene. ] mitingus leidau eiti tik dukrai, o sinaus neleidau, nors
abiems j striukiy, kienes jsiuvau etiketes su pavarde, adresu ir telefono
numeriu. Bet tg sausio 13-aja jis labai prasési isleidziamas, saké, kad jo
draugo tévas dirba Auksciausios Tarybos apsaugoje, o jam leido eiti. Ileidau
ira3. Ziiréjau TV, desantininkai supo radio ir TV pastatus. Staiga telefono
skambutis. Skambina siinus: Mama, jie jau $audo, negaliu kalbéti, nes eilé
prie telefono. Tyla. TV praneséja, Eglé Bucelyté, pranesé, kad desantininkai
jau lipa laiptais ir greitai TV ekranas pradéjo mirgéti. Tyla. Sujudo miisy
laiptiné, vaziuojame prie Auks¢iausios Tarybos, jsispraudziu j kaimyny
masing. Vyras lieka namuose rysiui palaikyti, nes neaisku kur vaikai. Gal
paskambins. Daugybé Zmoniy eina Antakalnio gatve ir stabdo masinas,
bet visos masinos perpildytos.Visi j centra. O ten daugybé pazistamy i§
instituto, universiteto, kaimynai ir paZjstami Zurnalistai.. Tiesa, buvo ir
nelabai aiskiy asmenybiy, prieinanciy ir besiklausanciy pokalbiy ir rankose
laikanc¢iy kazkg j skécius panasius, gal lazdas...Atskrieja Zinios apie
zuvusius prie TV boksto, tik neaisku kiek. PraneSama apie tanky judéjima.
Visi susijauding, bet baimés néra, nes aplink daug Zmoniy . Visiems aisku,
jei Saudys, tai i§ Cia neisbégsi, nes visos prieigos uzbarikaduotos blokais,
o praéjimai siauri, kad nepravaZiuoty tankai. Esame kaip spastuose,
bet Zmonés nesiskirsto. Paryciais griZtame namo, nusiprausti, pavalgyti
ir vél ryte rinktis | mitinga. I vaiky jokiy Ziniy. Uzsikai¢iau kava, radio
pranes$inéja j kokias ligonines nuvezti suzeistieji. Nueinu j vonig nusiprausti,
o kai griztu, per radio skelbia —Visa valdzia Taryboms!. Kas gi ¢ia jvyko,
kol veidg nusiprausiau per tas 5 min.? Tikrai i$sigandau. Pasirodo, kazkaip
radio bangos persisuko, ir a§ i$girdau Jedinstveniky radio. Pasukau radio
bangas-perversmo néra. O dar keisciau buvo mano dukrai. Ji su draugais
studentais iki vélyvo vakaro buvo prie Auks¢iausios Tarybos, labai susalo ir
nuéjo pas drauge, kuri gyveno priemiestyje, miegoti. Jos pasikiireno krosnj
ir uzmigo. Ryte jjungé TV, tas neveikia. Nutaré vaziuoti | miestg. Jlipo j
autobusg, o ten lenkiskai, rusiskai visi sveikina vieni kitus “ Su Pergale”. Jos
nezino, kas per naktj jvyko.Tyli. Privaziavus prie Katedros, pamato minig
Zmoniy, sutinka pazjstamy ir suzino apie nakties jvykius. Vél mitingas.
Sutinku kaimyne, kuri maté mano vaikus. Manieji gyvi, bet kazkieno jau
Zuvo.

1991 m. vasario 9 d. vyko plebicitas-visuotiné apklausa, kad Lietuva baty
Nepriklausoma demokratiné respublika. Dalyvavo net 90% gyventojy.Tai
padéjo Lietuvai stiprinti tarptautinius santykius. O vasario 11 d. Lietuva
pripazino Islandija. Didziulis dziaugsmas. Deja, didZiosios valstybés labai
jau diplomatiskos, bijo Rusijos ir laukia...Amerika taip pat.

Tokie ty laiky atsiminimai. Zmonés nezinojo kas jy laukia, bet tikéjo
geresne ateitimi. Viskas buvo nauja, nepatirta ir ta viltis, kad bus geriau. A$
dZiaugiuosi, kad Lietuva nepriklausoma, atsivéré daugiau keliy i pasaulj.
O jei ir ne viskas taip, kaip noréjome, ka gi bepadarysi, visaip atsitinka.
Zmonés néra tobuli, o ir valdzia i$ ty paciy zmoniy. Uzaugs naujos kartos,
bus kazkas kitaip, gal geriau. Palinkékime Lietuvai klestéjimo ir padékime
kuo galime.

Vitalija_Simkeviciené

January 1991 approached. The press headquarters were occupied by
landing forces soldiers from Pskov. Suddenly someone called my lab
assistant and I saw her turn pale. I asked what happened. She said that
children would be killed in a Russian school. That can't be, but what can
you guarantee? I told her to run to that school and bring those children
here. After some time she returned; nothing happened. It was a statement
meant to provoke. It felt as if the situation was becoming heated. There
was a request from the government not to allow young men of draft age to
attend mass rallies because on January 7, an order was issued from Moscow
to begin drafting young men into the army once again. [ allowed only my
daughter to go to meetings and not my son - even though I had stitched
tags with their names, address and phone number in their jacket pockets.
But on January 13 he begged to go, saying that his friend’s father worked
for security at the Supreme Soviet, and he was allowed to go. I let him go
as well. I watched on television as soldiers surrounded the radio and TV
towers. Suddenly the phone rang. It was my son: “Mother, they’re shooting.
I can't talk because there’s a line at the phone” Silence. TV news anchor Eglé
Bucelyté reported that the soldiers were climbing the stairs and presently
the TV screen began to flicker. Silence. Our group sprang into action, we
were going to the Supreme Soviet headquarters. I manage to squeeze into
a neighbor's car. My husband stayed home as a point of contact because
we didn't know where our children were. Maybe they‘ll call. Many people
are walking along Antakalnis Street and stopping cars, but every car is full.
Everybody is heading for the same place. There are many acquaintances
from the insititute, the university, neighbors and journalists. True, there
were some not-so-familiar personalities, approaching, listening to speeches
and wielding what looked like umbrellas, perhaps clubs.. News came about
those who perished at the TV tower, but the exact number is not known.
An announcement is made about tank movements. Everyone is worried,
but there is no fear because there are so many people. Everyone knows that
if they start shooting, there is no way out because all avenues of approach
are barricaded and the exits are narrow to prevent tanks from getting
through. We are essentially trapped, but no one is leaving. We return home
in the early morning hours to wash up, eat and go to another gathering
that morning. No word from our children. I heat some coffee while over
the radio a report is heard about which hospitals the wounded are taken
to. I go to the bathroom to wash up and no sooner had I returned when
the radio announced that the entire government is Soviet! On February 9,
1991, a plebiscite was held - a general poll about whether Lithuania should
become an independent democratic republic. 90% of all residents took part.
This helped Lithuania to strengthen international ties. And on February 11,
Iceland recognized Lithuania. Tremendous joy. Unfortunately, the major
powers, being very diplomatic, are afraid of Russia and wait. - the United
States as well.

Those are my memories of those times. People didn’t know what awaited
them, but believed in a better future. Everything was new; the hope of
better things had not been experienced yet. I am happy that Lithuania is
independent and that many roads into the world have opened up. And even
if not everything turned out the way we wanted, what are you going to do;
things can happen every which way. People aren't perfect and government
is made up of those same people. New generations will grow up, something
will be different, maybe better. Let us wish prosperity for Lithuania and
help out as much as we can.

Vitalija Simkeviciené
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Izdininko ataskaita

irmiausia noréciau padékoti praeity mety valdybos nariams:
Romui Zableckui, Narui Gruzdziui, Ritai Anceravicienei,

Treasurer’s Report

irst of all, I would like to thank last year’s Board members:
Romas Zableckas, Naras Gruzdys, Rita Anceravitiené, Ausma

Ausmai  Skublickienei,
Rimui Bulotai ir Rataij-ate/Data Event Collected/Surinkta | Spent/ISleista
Cariov, .kuri.e paaukojo| g\\/]eel%?sl}%eeg-lostmg
daug laiko ir pastangy Seimjpjnkavimas $70.00
organizuodami Nepriklausomybes
; 3/7/2010  $vent

beI'lflruomenes fr\{gpeendence
renginius.  Valdybos celebration $347.00 $255.00
nariai negaunaj Verbu sekmadienis su
uzmokestio, taigi be jul 3/28/2010° Jatylals o ith the
pflauk(.)to laiko, Kolorad(.) Latvians $0.00 $122.00
Lietuviy - Bendruomene 5/9/2010  Motinos Dienos Svente
negaléty egzistuoti. Taip Mother’s Day
pat noré¢iau padékoti i celebration $405.00 $759.36
kitiems bendruomenes 12/18/2010  Kalede eglute

: ‘ot Christmas social $484.00 $322.88
fariams, kurhle taip .p.at Zynio spausdinimas ir
prisidéjo prie renginiy| %iuntimas .
organizavimo,  maisto ynys printing and
gaminimo  ir  salés mailing $418.49
tvarkymo. Ir galiausiai Nario mokestis

et Membership dues $717.50
n.0¥ec1au ) Padek.o.t, Biudzetas visiems
v151'ems,kur1e.51.151mol.<ejc‘) Ele(tiams .
nario mokestj ir parémé udget for the entire

vear $1,953.50 $1,947.73

bendruomeng ateidami
i organizuojamus

renginius. Nario mokestis ir uz renginius surinkti pinigai leidzia
Kolorado Lietuviy Bendruomenei organizuoti renginius ir leisti

laikradtj “Zynys”
Rytis Prekeris

Alaus ragavinas

Ka atsinesti: Megstamo alaus, maisto ir geros nuotaikos.

Kur: Kaledu namuose

Skublickiene, Rimas
Bulota and Rata Cariov,
who invested a great deal of
time and effort organizing
community events. Our
Board members do not
receive any compensation,
so without their time, the
Colorado Chapter of the
Lithuanian-American
Community could not
exist. I would also
like to thank our other
community ~ members
who also contributed to
organizing our events,
food preparation and
hall cleanup. And finally
I would like to thank
all those who paid their
membership dues and
supported our community
by attending our events.
Monies collected from dues

and event admissions allow the Colorado Lithuanian Community to
organize events and publish the “Zynys” newsletter.

Rytis Prekeris

Ateinantys Jvykiai

2200 Garland Street, Lakewood, CO 80215
Kada: Rugsejo 10 diena, 3:00pm.

Kaledu Eglute

Kada: Gruodzio 17, 3:00pm.
Kur: Fraternal Order of Eagles Hall

1151 S. Galena Street, Denver, CO 80247

Beer tasting
What to bring: Favourite beer, snacks and good mood.
Where: Kaleda’s home
2200 garland Street, Lakewood, CO 80215
When: September 10th, 3:00pm.

‘U}ocoming ‘Events

Christmas Social

When: December 17th, 3:00pm.
Where: Fraternal Order of eagles Hall
1151 S. Galena Street, CO 80247



Galerija Fructus Artis/Galery Fructus Artis

Fructus Artis - lotyny kalba reiskia ,,autoriniai darbai’, ,meno kiiriniai‘, ,,meno vaisiai‘.
Sig veikla pasirinkome todél, kad vertiname estetikg ir harmonija - spalvy derinj tapyboje, formy puikumg skulptiroje, linijy Zaismg grafikoje. Galerijos
»Fructus Artis tikslas - pristatyti Zinomus ir jaunus Lietuvos menininkus ir jy autorinius darbus, o taip pat padéti patogiai juos jsigyti. Taip pat Jasy
patogumui prekyba autoriniais darbais vykdome internetu www.fructusartis.It
Nuo §.m. balandzio mén. pasialysime Jums autoriniy darby reprodukcijy - magnetuky-suvenyry. Esame vienintelis platintojas Lietuvoje, kuriam suteiktos
teisés atstovauti galerijoje esantiems autoriams, vykdant magnetuky-suvenyry prekybg. Galerija ,Fructus Artis“ atstovauja profesionaliems Lietuvos
menininkams, Lietuvos dailininky sajungos nariams, LATGA-A nariams.

Fructus Artis - Latin for “Author’s works,” “works of art,” “fruits of art”
We chose this activity because we appreciate esthetics and harmony - color combinations in painting, perfection of form in sculpture, playing on lines
in graphics.The objective of the “Fructus Artis” gallery is to present famous, young Lithuanian artists and their works, and at the same time help acquire
them easily. In addition, for your convenience, these author’s works are available online at www.fructusartis.lt. Beginning this April, we will be offering
reproductions of original works — magnets and souvenirs. We are the only distributors in Lithuania who have been granted rights to represent the artists in

our gallery, carrying out the magnet-souvenir trade.

The “Fructus Artis” Gallery represents professional Lithuanian artists, members of the Lithuanian Painters’ Association and members of the LATGA-A.
Galerijos atstovaujami dailininkai/Artists representing the gallery:

TAPYBA/PAINTING:

Algirdas Petrulis (1915-2010) - Nacionalinés premijos laureatas. Juzefa Ceicyté (Juta) (1922)- Vyriausybés premijos laureaté. Vladas Karatajus (1925) -
Valstybinés premijos laureatas. Silvestras Dziaukstas (1928) - Valstybinés premijos laureatas. Aloyzas Stasiulevicius (1931) - Vyriausybés premijos laureatas.
Leonardas Tuleikis (1939). Rimas Zigmas Bi¢itinas (1945). Jonas Daniliauskas (1950). Grazina Vitartaité (1942). Algimantas Stanislovas Kliauga (1943).
Genovaité Skrabuliené (1950). Klaudijus Petrulis (1951). Juozas Pranckevicius (1952). Eugenijus Raugas (1965). Simonas Skrabulis (1976).
AKVARELE/WATER COLORS:

Viaceslavas Sokoleckis (1938). Dalia Makaraitiené (1946). Ramuné Kmieliauskaité (1960).

GRAFIKA/GRAPHICS:

Antanas Kmieliauskas (1932) - Nacionalinés premijos laureatas. Irena Dauksaité Guobiené (1942). Elvyra Katalina Kriaucifinaité (1942). Augustinas
Virgilijus Burba (1943). Nijolé Saltenyté (1946). Valentinas Ajauskas (1948). Arvydas Pakalka (1957). Biruté Zokaityté (1968). Agné Jursyté (1979).
KERAMIKA/CERAMICS:

Juozas Adomonis (1932) - Vyriausybés premijos laureatas. Giedré Masiulyté Burbiené (1944). DZiuljeta Raudoniené (1950). Virginija Jasifinaité Jursiené
(1950). Ona Petkeviciaté (1951). Gvidas Raudonius (1952). Dalia Lauckaité Jakimaviciené (1958). Rasa Justaité Geceviciené (1970) Saulius Jankauskas .
SKULPTURA/SCULPTURE:

Henrikas Orakauskas (1948). Aleksandras Aleksejevas (Alex) (1963). Edvinas Busarovas (1973).

Esame mobiliis erdvéje, greiti - laike, patikimi - darby ir paslaugy kokybe.

Galerija FRUCTUS ARTIS linki Jums sékmés ir yra pasirengusi bendravimui su Jumis virtualioje erdvéje bei susitikimui Vilniuje.

Su linkéjimais, galerijos savininkeé Ausra Linartiené.

We are prompt, on time, reliable - both work and service-wise.

The Fructus Artis gallery wishes all of you the best and is ready to do business with you in cyberspace as well as meeting you in Vilnius.

With best wishes, Ausra Linartiené, gallery owner.

Uzuojauta

Po ilgos ligos vasario 22 d. miré inz. Julius Bulota, ilgametis CLB
narys ir buves jos sekretorius ir véliau pirmininkas, sulaukes 93 mety
amziaus. Palaidotas $v. Kazimiero kapinése Cikagoje, greta uosvio
prof. S. Kolupailos. Giliai uZjau¢iame mylimg Zmong Antaning,
stny Rimg, dukrg Aldong, Zentg Robertg Belzer bei antkus.

Sveikiname!

Lina Jarasiaté baigia St. Mary's College Indianoje, o jos sesuté Daiva
baigia Holy Family gimnazija. Sariinas Juodagalvis ir Martynas
Ramazauskas baigia Middle Park High School. Rokas Gruzdys
baigia Mountain View High School Lovelande. Benas Skublickas
baigia Cherokee Trail High School. Eglé Sadauskaité baigia Green
Mountain High School. Simona Malinauskaité baigia Eaglecrest
High School.

Condolences

Julius Bulota, longtime CLAC member and its former secretary and
later president, died on February 22 after along illness at the age of 93.
He is interred at St. Casimir Cemetery in Chicago next to his father-
in-law, prof. S. Kolupaila. We wish to extend our deepest sympathy
to his beloved wife, Antanina, son Rimas, daughter Aldona, son-in-
law Robert Belzer and grandchildren.

Congratulations!

Lina Jarasius will graduate from St. Mary's College in Indiana and her
younger sister, Daiva, will graduate from Holy Family High School.
Sariinas Juodagalvis and Martynas Ramazauskas will graduate from
Middle Park High School in Fraser. Rokas Gruzdys will graduate
from Mountain View High School in Loveland. Benas Skublickas
will graduate from Cherokee Trail High School. Eglé Sadauskaité will
graduate from Green Mountain High School. Simona Malinauskaité
will graduate from Eaglecrest High School.



Lithuanian-American Community
Annual Dues Notice

Please check the applicable rate below for 2011 membership and mail your check to the address below. Enjoy various
membership benefits, including our newsletter Zynys, which is mailed 4 times per year. Issues 2,3 and 4 are only sent to
paid members. Other benefits include discounts to functions, information on LAC activities and translation services.

] Family (2 adults) $20.00 ] Single or student $12.50
[ Retired Family $12.50 [ bonation

Name:

Address (if changed in the past year):

City: State ZIP

E-mail address

If you are new in the community or joining for the first time, add the following information:

Name of Spouse:

Names of Children:

Make checks payable to Lithuanian American Community and mail to:
Rytis Prekeris, 16733 E. Prentice Circle, Centennial, CO 80015
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